
Herbstsitzung – Séance de comité  18.10.2008 / Bern 
Traktanden - à l’ordre du jour  

 
 
Zu treffende Entscheidungen mit den 
Flottenchefs  
 

 
Décisions à prendre avec les chefs de 
flotte: 
 

Bilanz der Saison 2008 
Regatten 
Törn  

Bilan de la saison 2008 
Régates 
Croisières 

Saison 2009 /SM in Le Bouveret 
Es ist eine riesige Arbeit, genügend Boote 
zusammen zu bringen, um in der ‘ Klasse A’ zu 
bleiben. Wir müssen die Saison 2009 mit den 
Booten planen, die an Regatten oder Törns 
kommen. 
• Müssen wir weniger Regatten organisieren? 
• Müssen wir Nuolen, Thalwil, Hallwil oder 

Sempach eliminieren? 
• etc. 
    Wir erwarten eure Vorschläge! 

Saison 2009 / CS à Bouveret 
Ce fut un énorme travail de réunir les bateaux 
requis pour rester 'Class A' et nous devons 
planifier une saison 2009 en rapport avec le 
nombre de bateaux qui viennent aux régates 
ou aux croisières. 
• Devons nous organiser moins de régates? 
• Devons-nous éliminer Nuolen ou Thalwil, 

Hallwil ou Sempach? 
• etc.  
Nous attendons vos suggestions! 

Flottenchefs 
Bleibt, ausser Reini, jeder im Amt oder müssen 
neue Leute gesucht werden?  

Chef(e) de flotte 
A part Reini, chacun reste en place ou devons-
nous prévoir de nouvelles personnes? 

 
 
 
Informationen vom Vorstand oder den 
zuständigen Personen : 
 

 
Informations de la part du comité et 
des personnes en charges: 
 

 

2009 und 50 Jahre Corsaire in der 
Schweiz    
Veranstaltungen in St. Gingolph 

2009 et 50 ans de Corsaire en Suisse,  
Manifestations à St. Gingolph 

Hervé 

Suisse Nautic  Suisse Nautic  Hanspeter 
Bericht der Technischen Kommission Activités de la commission technique Dieter 
Berichte der Ascorsaire international 
Präsentation der Änderungen. 

Activités de l’Ascorsaire international 
Présentation des changements 

Hervé 

Bulletins  
2008-2  
2009-1 (Speziell '50 Jahr Corsaire') 

Bulletins 
2008-2 
2009-1 (special '50 ans Corsaire') 

Klaus 

Web 
Neue Verantwortliche  

Web 
Nouveaux responsables 

Hervé 
Reini 

Strategie der Ascorsaire auf weitere 
Sicht 

Stratégie de l’Ascorsaire à long terme Alle 
Tous 

Erneuerungswahl des Vorstandes 
Bleibt jeder im Amt oder müssen neue 
Leute gesucht werden? 

Renouvellement du comité 
Chacun reste en place ou devons-nous 
prévoir de nouvelles personnes? 

  

Divers Divers  
 
 
DER ASCORSAIRE LADET EUCH ALLE ZU 
EINEM MITTAGESSEN EIN.  
 

 
L'ASCORSAIRE VOUS INVITE TOUS A 
UN REPAS EN COMMUN. 

 
 
A Hedingen, fin septembre 2008 
 Votre président, 

 


